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Wokalizm gwary wsi Kumów w woj. chełmskim*

Le vocalisme du patois du village Kumów dans la voïvodie de Chełm

Kumów położony jest w południowo-wschodniej części województwa 
chełmskiego. Wieś ma kilka odgałęzień, które w prostej linii osiągają długość 
ok. 4 km. Wymienioną miejscowość zamieszkuje ok. 900 osób.

Złożona sytuacja polityczna całej Ziemi Chełmskiej, częste wojny polsko- 
- ruskie, zmiany właścicieli tych terenów powodowały mieszanie się ludności. 
W rezultacie tych procesów dochodziło do wzajemnych wpływów kulturo­
wych i językowych ludności etnicznie ruskiej i polskiej. W przeszłości były 
to bowiem tereny, które zamieszkiwali (aż do II wojny światowej) zarówno 
Polacy, jak i Ukraińcy. W latach 1916 1917 ludność etnicznie, ruska została 
stąd wysiedlona.

Przedstawione procesy polityczno-administracyjne i demograficzne miały 
wpływ na język mieszkańców badanej wsi. Stąd też w analizowanej gwarze 
polskiej obok cech rodzimych występują cechy obce, ukraińskie.

Dotychczas, jak wynika ze stanu badań nad gwarami chełmskimi, brak 
jest szczegółowych prac poświęconych gwarom okolic Kumowa.

Ogólne informacje o gwarach tego terenu przynosi kartoteka Atlasu gwar 
Lubelszczyzny [AGL]. Znajdują się tam materiały z takich miejscowości oko­
lic Kumowa, jak: Strupin Duży, Andrzejów, Brzeźno, Dorohusk. Informację 
o języku tego terenu przynoszą również teksty gwarowe Lubelszczyzny [TGL] 
ze wsi: Siennica Różana. Huta, Siedliszcze, Pławanice, Świerże oraz Strupin.

Położenie geograficzne, przemiany polityczno-administracyjne, zmiany 
stosunków ludnościowych sprawiły, że gwara badanego terenu odzwierciedla

' Artykuł jest fragmentem pracy magisterskiej, wykonanej pod kierunkiem prof. 
Michała Łcsiowa.
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dawne stosunki. Gwara Kumowa jest zaliczana do zbioru gwar, na które 
pewien wpływ wywarły gwary języków wschodniosłowiańskicłi.

Celem niniejszego artykułu jest przedstawienie i analiza materiału fone­
tycznego, pochodzącego z gwary wsi Kumów.

Opozycje fonologiczne. W celu ustalenia inwentarza fonemów 
gwary Kumowa, należy przeprowadzić jej analizę fonologiczną. Na podstawie 
wyróżnienia par minimalnych drogą opozycji lokalizacji oraz drogą stopnia 
otwarcia można wyodrębnić maksymalną liczbę fonemów występujących 
w badanej gwarze.

Opozycja lokalizacji polega na przeciwstawieniu dźwięków wysokich, 
średnich i niskich szeregu przedniego odpowiednim dźwiękom szeregu tyl­
nego, przy czym opozycja poszczególnych par dźwiękowych musi stanowić 
także opozycję semantycznie diakrytyczną, aby można było uznać zesta­
wione dźwięki za samodzielne pod względem fonologicznym.

|*|  : |u|— |о6гс| : |o6uć| 'założyć komuś buty’, |(?msć| : \gnuść\ 
'gnuśnieć’, \mit\ :

|e| : |o|— |6ećyć| : \boćyć śe\; |6e£| : |6ofc|; |mećy| : |mocj/|.
Opozycja stopnia otwarcia jest realizowana zarówno przez dźwięki sze­

regu przedniego, jak i szeregu tylnego, z tym że zachodzi ona w obrębie 
poszczególnych szeregów. Opozycję stopnia otwarcia realizują na płaszczyź­
nie semantycznej takie dźwięki, jak:

|»| : |e|— \vije\ : |ve;e|; \vijić\ : |vejić|; \śifka\ : |je/fca|;
|г| : |a|— \śino\'niebieski kolor : |sano|, |wno| : |vano|, \Mirka\ : 

marka 'jakość czegoś’;
|u| : |o|— |mut| : |mot| 'prosięta z tego samego wylęgu’, |buli\ 'płaci’ 

: |&ohj; |A:usi| :
|u| : I а I— |A;ara| : |Â;ura|, |6uâ:| 'drzewo’ : |&a&| 'pojemnik na paliwo’, 

|6rufc| 'szosa z kamienia’ : |6raA:|;
|o| : |a|— \duźo\'przysłówek’ : |duźa| 'przymiotnik’, \dputol 'mian. 

1. poj.’ : |dyuta| 'mian. 1. mn.’, |jvono| 'mian. 1. poj.’ : |jvona| 'mian. 
1. mn.’.

Przedstawione opozycje pozwalają w gwarze wyróżnić następujące samo­
dzielne fonemy samogłoskowe: |i|, |e|, |a|, |u|, |o|, które tworzą 2-klasowy 
i 3-stopniowy trójkąt:

1*1  |u|
lel l°l 

|a|
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Fonem |:| jest realizowany jako samogłoska przednia wysoka; w ba­
danej gwarze występuje we wszystkich pozycjach wyrazowych: w nagłosie, 
śródgłosie, wygłosie. W nagłosie absolutnym występowanie fonemu |t| czę­
sto poprzedza element protetyczny, którym zawsze jest |^'|. W śródgłosie 
na granicy morfemu lub sylaby kończącej się samogłoską fonem | i | jest za­
zwyczaj poprzedzony |j|,np.: \хщтка\, |bupsfco|, |du?îjza|'od doić’. Fonem 
|г| może więc występować:

a) w nagłosie, np.: |iśet| || |;iśet|; \igya\ || \jigya\;
b) w śródgłosie, np.: |ńtnavtjtć|; \smaruvidyo\-,
c) w wygłosie, np.: \kruvami\-, |graph'|; |se;t|.
Dla badanej gwary charakterystyczne jest zjawisko poszerzenia zakresu 

występowania fonemu | i | kosztem fonemu | e | w pozycji nie akcentowanej. 
Oto typowa dla tego terenu neutralizacja opozycji stopnia otwarcia |e| : 
|г| |*|  w pozycji nie akcentowanej:

a) w śródgłosie \vilg'anuc\, \xlib'ovy\, \pik‘arńa\, \midń'ica\',
b) w wygłosie— |ń'esi|, \fart'ofli\, \ćyl‘uśći\.
Oprócz pozycji nie akcentowanej, poszerzenie zakresu występowania 

fonemu |г| kosztem fonemu |e| dokonuje się także pod akcentem. Najczęściej 
neutralizacja redukcyjna |e| : |i| > |г| zachodzi przed |m|, |n|, \m\, |ń|, 
np.: |vinfcśj/|, Ikśym'ińa|, \kul'indńik\, a także przed |r|, np.: \zać'irka\, 
lp'iruk\. Fonem |г| poszerza również swój zakres występowania kosztem 
fonemu |e| po |/|, rzadziej przed nim, np.: \śpixliś\, |/где&|,
\pśylipka\, |ćrih7|.

Z dość dużej liczby przykładów, wskazujących na neutralizację reduk­
cyjną |e| : |г| pod akcentem w sąsiedztwie różnych fonemów spółgłosko­
wych— można wymienić: \pik\ 'piekł’, |visé| 'wieźć’, |/гсг/| 'lejce’, \śf’ićka\,

Prawdopodobnie wymowa i zamiast akcentowanego e jest tu wynikiem 
ukraińskiej wymowy i na miejscu prasłowiańskiego è lub staroukraińskiego 
ê (wzdłużonego), ewentualnie staropolskiego é.

Samogłoska i pojawia się tylko po spółgłoskach miękkich, y zaś wystę­
puje po twardych. Wynika zatem z tego, iż samogłoska y jest wariantem 
pozycyjnym fonemu |г|.

Fonem | e | jest samogłoską średnią szeregu przedniego i w gwarze ku­
tnowskiej występuje w śródgłosie i w wygłosie absolutnym, w nagłosie nato­
miast pojawia się rzadko. Zazwyczaj w nagłosie fonem |г| realizowany jest 
jako [ÿ], np.: [ygzamin], [yl’igancki], [ylyktryćny], [ygzykucia], [ymyrytura], 
choć spotyka się redukcję fonemu |e| także w nagłosie, np.: [hmentoś], [ry- 
mytura], [lyktryćny].
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Fonem |e| pojawia się zarówno po spółgłoskach twardych, jak i po 
miękkich, dźwięcznych i bezdźwięcznych. W tym zakresie zwraca uwagę jego 
obecność po spółgłoskach tylnojęzykowych twardych [fc], [</] i miękkich [A;] 
i [<?], np.: [/śt/sZAe], [tafce], ale także [tafce], [drogę], [mutyke], [/Zaśfce].

Występowanie takich form, jak: |peter|, [pere[, [bere], [metya], [pumetyo], 
Izańesya |, [psyvezya] itp. jest również zjawiskiem dość powszechnym na ba­
danym terenie.

Fonem |e | realizowany jest także w formach 3 os. 1. mn. czasu przeszłego 
typu: |seZz|, [veli[ oraz w znajdujących się w mianowniku 1. poj. rzeczowni­
kach typu: Ibober], |meter|, [kilometer], [voter], [peter[, |fcosefc|.

Fonem |e| realizowany jest zarówno w wyrazach rodzimych, jak i zapo­
życzonych, np.: w wyrazie [grebla[, przyswojonym z języka ukraińskiego.

Inny niż w języku ogólnopolskim zakres występowania fonemu |e| w 
wyrazach [repu/a[, \derektor\ daje się wytłumaczyć niedokładną percepcją 
wyrazów obcych.

Z wpływem ukraińskim związane jest niewątpliwie występowanie fonemu 
[eI w wyrazach z tzw. pełnogłosem, por. [cereda], [ćeres'ńa[, [ćerem/a[.

Systemowo fonem | e | obecny jest w takich pozycjach, jak:
a) w sylabach otwartych, np.: |/ZeZ»a|, |6ejZ|, |ńest|, [gźeji[, |sem|;
b) w sylabach zamkniętych spółgłoską bezdźwięczną, alternującą z dźwię­

czną, przy czym |e| alternuje z 0, np.: |yep] : |yba| : |Ze/j : \lva|;
c) w sylabach zamkniętych spółgłoską bezdźwięczną, nie alternującą 

z inną spółgłoską, przy czym fonem |e| alternuje z 0, np.: |veś| : |/śy|, 
[zbanek[ : [zbanka[, |dasefc| : [das^aj, |sjzupe&| : | syupka | ;

d) w sylabach zamkniętych spółgłoską dźwięczną, przy czym w przy­
padkach zależnych fonem |e| alternuje z 0, np.: |Zen| : |Znu|, |sen| : |snu|.

Fonem |a| jest jedyną samogłoską środkową. Pojawia się we wszyst­
kich pozycjach wyrazowych: w nagłosie, śródgłosie i wygłosie. W nagłosie 
poszerza zakres swojego występowania kosztem fonemu | e | z uwagi na jego 
słabą pozycję fonologiczną w tej części wyrazu, np.: [aligancki], \aligant\, 
I alimentas].

Poszerzenie zakresu występowania fonemu |a| w stosunku do języka 
ogólnopolskiego notowano w następujących wyrazach: [kayaćy śe\, \na 
gńaźje[, |Zaśćt/na|.

Powszechnie fonem |a| obecny jest w następujących pozycjach:
a) w sylabach otwartych, np. |6aóa|, [ladacy], [bla/a[, [dryvńana\, 

|sańe|;
b) w sylabach zamkniętych spółgłoską bezdźwięczną, alternującą w syla­

bach otwartych ze spółgłoską dźwięczną, np. [jat] : [jada], [grat] : [gradu], 
|cct?A:| : [cajgu], |oZ>aZ| : [ubadu], \poślat\ : \pusladu\-,
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c) w sylabach zamkniętych spółgłoską bezdźwięczną, alternująca z inną 
bezdźwięczną lub ulegającą alternacji, np.: |ćas| : |ćasu|, |óaść| : |baśću|.

Fonem |a|, pojawiając się w sąsiedztwie |jz| w nagłosie, tworzy dwufo- 
nemowe połączenia |ap| : |apto|, \aytokar\ : |autobus|.

Fonem |o | jest realizowany jako samogłoska tylna środkowa. W gwa­
rze kumowskiej fonem ten występuje we wszystkich pozycjach wyrazowych: 
w nagłosie, śródgłosie oraz w wygłosie absolutnym. Realizowany jest za­
równo po spółgłoskach palatalnych, jak i niepalatalnych, dźwięcznych i bez­
dźwięcznych.

Ze zjawisk wyrazowych, poszerzających zakres występowania fonemu 
|o|, należy wymienić:

a) wyrównania analogiczne, np.: \pśyćoyek\, |na pśoje|, \na ćo/e| 'na 
czele’;

b) zapożyczenia obce z tzw. pełnogłosem, np.: \soy,odu/a\, [moyodu/a}, 
\kuropka\, w liczebniku rodzaju męskoosobowego |dvo/\;

c) wyrazową identyfikację fonemu |u| z |o| w pozycji przed |m|, np. 
\tpomaćyć\.

Należy zwrócić również uwagę na występowanie fonemu |o| w pozycjach 
nie akcentowanych oraz pod akcentem. Fonem |o| w następujących pozy­
cjach realizowany jest jako [o]:

a) przed ń w pozycji nie akcentowanej, np.: [zgóńiny], [fcone/fca], [^vón- 
ńica\ ;

b) przed r w pozycji nie akcentowanej, np.: [koryto} : [koryt}, [skorupa} 
: [skorup], [kóra/г] : [kora/], alternujący z |o| w pozycji akcentowanej;

c) przed r w pozycji akcentowanej, np.: [śćypóro], [Amora], [maćóra};
d) przed y, np.: [jabnóy}, [/lapnóy], [pśyćóyek}',
e) po y, np.: [póboda}, [yópata};
f) w sylabach nie akcentowanych, alternując z |o| w sylabach akcento­

wanych (w innym, niż wyżej, otoczeniu), np.: [kopicą} : [Агора], [stóźysAm] : 
[stogi}, [móyudu/a} : [my ody}, [kóćoyek} :[koćoy}, [kopali} : [kopo}, [zyzôvaty} 
: [zyzovac};

g) w wygłosach sylab zamkniętych, kontynuując staropolskie o ó, np.: 
[vóy], [dóy], [drop], [mrós], [spot], [/ot], [yói], [vrôfc]. Samogłoska ó, będąca 
rezultatem neutralizacji, w identycznym jak o położeniu, nie powoduje 
zmiany znaczenia wyrazu, a więc jest wariantem pozycyjnym fonemu |o|.

Fonem | u | jest realizowany jako samogłoska tylna wysoka. Występuje 
we wszystkich pozycjach wyrazowych. Pojawia się zarówno w otoczeniu 
spółgłosek twardych, jak i miękkich.

Ponadto występuje: a) w sylabach otwartych, np.: \ubadek}, \kupytka\, 
\sy,unećńik\, [pazu/a}, [zatuya}, \pupelńik\, |dubytek|; b) w sylabach za­
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mkniętych spółgłoską bezdźwięczną, np.: \uptućyli\, \uparcu/\-, w sylabach 
zamkniętych spółgłoską dźwięczną, np.: \puńćo/a\, \ubgadać\, |ruzhî7î|, 
\udvé$ié\, \kośćuy\, \udgrabili\.

Powyższe przykłady wskazują na to, iż fonem | u | może występować 
zarówno w sylabach akcentowanych, jak i w nie akcentowanych. W sylabach 
nie akcentowanych poszerza on znacznie swój zakres występowania kosztem 
fonemu |o|, z tym że neutralizacja redukcyjna |o| : |u| |u| jest częstsza
w pozycji przedakcentowej niż w poakcentowej.

Zakres występowania fonemu |u| w poszczególnych częściach mowy jest 
szeroki.

Fonem ten występuje w rzeczownikach, czasownikach, zaimkach, przy­
miotnikach, przysłówkach, przyimkach i w partykułach, tworzących ca­
łość akcentowaną z wyrazem następującym, czyli w tzw. proklitykach, np.: 
|pu_J>ofcu|, Idu^domu|, \pu^négo\, \put^pecem\, \ud^ńego\ itp.

Analizowany materiał wskazuje na znaczne poszerzenie zakresu wystę­
powania fonemu |w| kosztem fonemu |o| w sylabach nie akcentowanych. 
Takie formy wyrazowe, jak: |su6ofo|, |kumora|, \dumovńik\, \studopa\, 
|6uimca|, Idukyadny|, \pulovńy\, \mutyka\, \ukrongyy\, |kuyyska|, \guspu- 
darski\, ^kuyoji^ itd. są powszechnie używane.

Dźwięki nosowe: Dźwięki nosowe w gwarze Kumowa występują 
tylko w śródgłosie; są to: [£, ę, ę, у]. Zakres ich występowania ograniczony 
jest do pozycji przed spółgłoskami szczelinowymi.

W związku z tym, że w języku polskim dźwięki nosowe nie występują 
w nagłosie, pozycją decydującą o ich relewancji fonologicznej pozostaje 
wygłos. Na uwagę zasługuje realizacja wariantu, który jest wymawiany 
w wygłosie jako dźwięk ustny równy jakościowo fonemowi |o|, np.: |so&o|, 
|do6o|, |jaöo|, |dą?o|, |drapo|, \jisonto\, |A:rovo|, |majo, |drogo] itd.

Dźwięk [ę] w wygłosie traci nosowość i neutralizuje się z |e|, wskutek 
czego opozycja fonologiczna między nimi zostaje zniesiona, np.: |&ede|, 
\makutre\, |jzape|, |diymce|.

Dźwięk [p] występuje w śródgłosie, np.: |^psur|, \dręźek\, |vpś|,
|fcpsa|, |sźpśA:a|. Dźwięk ten przed spółgłoskami szczelinowymi może być 
również wymawiany asynchronicznie w postaci o A, tj. samogłoski i spółgło­
ski nosowej, np.: |somsat|. Samogłoski [ę], [ą] występujące w śródgłosie są 
wariantami kombinatorycznymi grup bifonematycznych \eN\ \oN\.

Istnienie grup bifonetycznych |eA|, \oN\ przed szczelinowymi |5|, np.: 
I menso I, |Axmsa| jest wynikiem oddziaływania na tę gwarę fonologicznego 
systemu gwar ukraińskich, które nie mają samogłosek nosowych.

W pozostałych pozycjach dźwięki nosowe pojawiają się albo jako wyżej 
omówione połączenia, albo też neutralizują się z podstawowymi dla nich 
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fonemami ustnymi, zatracając przy tym nosowość, np.: |6ej:|, |»de|, ale 
też \^vignuć\ Il [jvignpé]; \maxnuć\ || [ma/nyć]; \rypnuć\ || [n/pnpć]; 
|A:wnuc| У [Ä:wnyc].

Nieobcym zjawiskiem w badanej gwarze jest także realizacja śródgłoso- 
wych grup bifonematycznych \uN\ jak [y] także przed zwartymi, np.: [msyfc], 
[pouys], [payyfc], [fcaóyyA:].

Ze względu na słabą stabilność fonologiczną dźwięków nosowych (nie 
występują one w nagłosie i w wygłosie, w śródgłosie zaś najczęściej przed 
spółgłoskami szczelinowymi, przy czym fakultatywnie, bardzo często też 
identyfikują się z odpowiednimi fonemami samogłoskowymi) nie mogą być 
one uznane za samodzielne fonemy, lecz za warianty dwufonemowych grup 
złożonych z samogłoski i spółgłoski nosowej, np.: [p] = |o + n| lub [ę] = 
|e + n| lub |e + m|.

Z analizy wynika, że samodzielnymi fonemami w gwarze kumowskiej są: 
|t|, |eI, |a|, |o|, |u|. Uderza więc nie tylko ubóstwo fonemów, ale też mała 
liczba wariantów poszczególnych fonemów. Należy jednak zwrócić uwagę na 
szeroki zakres występowania poszczególnych fonemów. Duży udział w two­
rzeniu systemu fonologicznego gwary Kumowa mają dźwięki nosowe, któ­
rych realizacja w wymowie nie jest ściśle określona: albo neutralizują się 
z fonemami ustnymi i zatracają nosowość, albo są realizowane jako grupy 
bifonematyczne i zachowują nosowość. Wynika z tego, iż wpływ na ukształ­
towanie się istniejącego systemu fonologicznego badanej gwary miał system 
fonologiczny języka ogólnopolskiego, posiadający samogłoski nosowe, a także 
system fonologiczny gwar ukraińskich, które nie mają dźwięków nosowych.
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według kwestionariusza P. Smoczyńskiego, Zakład Języka Polskiego UMCS 
w Lublinie.

TGL — J. Bartmiński i J. Mazur: Teksty gwarowe z Lubelszczyzny 1960-1976, Wrocław 
. 1978.

Tekst gwarowy z Kumowa: Pierwszy dzień Wielkanocy 
Informatorka: Paulina Antoniuk, ur. 1915 r.
Dauńij. to Vilganu^byya naj,veykśe śfento v roku. To byya, a/, parada 

taka, źy ho, ho! Fśyske rano ii/ali kuńrhi du kuśćoya, aligancko ubrane, 
cystę, noue zapśeggi... Ryzurekcje to byya naj,vazńej.śa, co to pan naś, 
Jezus Krystus z martfy/ pofstay. O, to lu$i napravjivnego sfintuvali! SU du 
kuśćoya, j.ak te baranki bugubojne, za pruces^o śli i ftedy śfinconke puśfeńćić 
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pśynuśili. Ńi tak jak, fiś, bu kędyś to inaćy bypo: dupiro ftedy kśonc śfeńćip, 
/to co may., żyby muk zara spożyć, jak du domu pśyjefi. A śfińćili fśysko, 
ńi tak, %ак fiś, navyt cape prośe, jak /to bugaty byp. Pśyuażńe to lufi 
biduvali, no to pśynuśili, co mogli: /lip, żaki z utrembuf pićony, piroguf, 
kśan, jajka, palonkę, sul, tam inne jeśće, no co /to map; żak muk, to i pento 
kipbasy, babkę vilganocne, tyko ży ta baba bypa taka, ży capa rufina najeść 
śe mogpa. Teras to śfenco jag^dla ptaśkuf, pu troska ćegoś tam, a kędyś 
to nafsa^ali fśyskego f kośyk ut kartofli, źyby fśyske v domu śe najedli, a ńi 
tyko puprubuvali. Nikture to ji/ali du kuśćopa żeśće pśyt fs/odem spońca, 
żyby tam juś fćeśńi być. Kędyś to i taryn palili f^subote rano, to veèur, a 
kędyś to ńe, fśysko k'sęża pupśyżinaćali: to f^subote rano, n'i óećur, a kędyś 
to ńe, fśysko v_ryzurekcje. Afaduf bypo ftedy pepno put^kuśćopem! Każdy 
vefap, ży coś skużysta: to piroga, to tam navyt pare grośy ji abo jakiż spuńiny 
kavapyk. Luf i to ftenćas jakeś take bugubożne byli, du tego kuśćopa garnęli 
śe; dla ńi/ to fśysko śfente bypo, navyt kśonc śfenty byp: co puvefap to ćśa 
bypo robić, bu to kśonc kazap. 3iś to juś tak ńi ma — każdy żyji żak mu 
śe pudobi. Tera ńi/t śe ńi uglonda ćy to post, ćy ńe, tyko żak ma śe najiść 
kipba/y ćy vypic, to ji i piji a dauńij navyt jak lufi meli co dubrego zżeść [bu 
pśyvażn'e to bidota bypa], to cykali, aż be fi można. 3iś ńi/t tam na ńic ńi 
uvaża.

Taryn to tak lufi papali z ogńa, ży mapo ufnego ńi puvlatyvali, tak śe 
p/ali. Tak samo i p/ali śe jak śfincone vode nabirali.

Po tym, znaćy juś pu tyj capyj mśy, to /to tyko końi map, to tak śe 
śpeśyp, ży no! Cym pren^y każdy /ćap du domu duje/ać i to perśy ńiś inne 
guspudaży, żyby mu śe fśysko na polu urufipo f_tym roku, bu take zabubony 
byli i lufi v ńi/ mżyli. Pupyn^ali końi batem, ledvo śe mśa skuńćypa, /oć 
ftedy to i trudno bypo na drogę śe dostać, jak fśyske śe p/ali. Nikture to 
navyt ftedy zboże śfińćili, żyby na vosne, razem z jarym pośać, bu mżyli, ży 
lepśy urażaj be fi. Ne vim ćy to bypa pravda, moży być, ży i tak.

Jak juś fśyske vygpu$one, pu pośće, a ńi/ture to juś ud^ Vilgego Pontku 
ńic ńi jedli, a navyd^vody ńi pili. Juś tera mogli jeść i f^perśyj kulijnośći 
jadpo śe puśfincone. Tam ńi bypo movy, żyby zaćynap jeść /to inny, ńiś ojćec 
abo /to najstarśy y_rufińe. Fśyske śe filili ji^eńem: /lebem, solo, jajkem 
i żyćyli sobi dużo dubrego i tam taki/... Lufi to mocno pśyżyuali. Starśe lufi 
muvili, ży pu śńadańu, f^perśy feń Velgij Nocy, ńi volno kpaść śe spać, bu 
bedo bufaki rośli u^zbożu i befi marne zboże. 3iśa juś lufi ńi uuażajo na 
take żećy, ali kiedyś to mżyli. To^take śfento, ży navyt ńi można bypo spać, 
bu tu velge śfento bypo.
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RÉSUMÉ

L’article concerne les patois des environs de Kumów, qui n’ont pas encore fait l’objet de 
ce type de recherches. L’auteur s’est proposé d’établir l’inventaire des phonèmes à travers 
la distinction des paires minimales qui prend en compte l’opposition de la localisation et 
l’opposition des degrés d’ouverture. A la suite de cette analyse on constate que le patois 
en question comporte les phonèmes vocaliques suivants: [»'], [e], [a], [u], [о]. Ce sont ausi 
leurs lieux d’apparition qui ont été décrits. Les nasales ont, dans le patois de Kumów, une 
faible stabilité phonologique et elles n’apparaissent qu’à l’intérieur des syllabes devant 
les consonnes fricatives. Cela est dû à l’influence du système phonologique de la langue 
polonaise et du système vocalique des patois ukrainiens où les sons nasaux n’apparaissent 
point.




